(I3 Vaieny zakazniku,

do rukou se Vam dostava: Termoska vyrobena z vysoce kvalitni nerezavéjici oceli. Tlacitkovy/Sroubovaci mechanismus otevreni termosky
vyroben z vysoce kvalitniho plastu. Nerezova vlozka cini termosku téméf nerozbitnou. Pojistkovy mechanismus zabrafujici necekané
otevfeni. Snadna tidrzba a cisténi. 3 roky zaruka.

Navod k poutziti:

1) Vyrobekz velmi kvalitni nerezové oceli. Vnitni viozka termosky také z nerezové oceli pro ulozeni studenych i teplych népoji.

2)  Termosku vzdy pred kazdym pouZitim vymyjte teplou nebo studenou vodou dle napoje, ktery bude do termosky nalit.

3.)  Nadobu pfi pouZiti pliite vzdy max. ke spodnimu okraji vylévaci casti termosky a to nejméné 11,5 cm pod okraj termosky. Do
termosky nelijte nikdy vrouci népoje.

4. Teplota napojii v termosce zavisi na mnozstvi obsahu népoje, Castosti otevirani a teploté v daném okoli. Pro diouhé udrZeni teploty
napoje v termosce vzdy fadné uzaviete a utahnéte uzavér. Termosku ponechdvejte ve svislé poloze.

5.)  Nespotiebovany napoj vidy vylijte, predejdete tim tvorbé usazenin uvniti nddoby a pripadnému mnozeni bakterii. Vzdy budte opatmi
piimanipuladi s teplou vodou ( nddobou).

6.)  Pred prvnim pouZitim vyrobek vidy omyjte a utfete do sucha.

7.)  Proodstranéni lehkych skvm nechte nadobi odmocit a nasledné utfete dosucha mékkym hadrem. V piipadé skvm ohfejte trochu
bilého octu a potom umyjte béznym zpiisobem. Tyto skvmy vsak v Zddném piipadé nesnizuji vlastnosti produktu.

8)  Termosky se velmi dobie udrzuji a Cisti, pfi rucnim myti pouzivejte pouze mékké hadry a houbicky, které neposkrabou dany povrch.
Nepouzivejte agresivni chemické produkty.

9.)  Prozachovani dlouhé Zivotnosti vyrobku, zachazejte s termoskou opatrné — vyhybejte se silnym naraziim a otfestim. Skladujte vzdy
otevienou.

10.) POZOR: do nddoby nepatii sycené napoje, kostky ledu nebo vyrobky mlécné. Termoska neni urcena pro kojeneckou vyZivu.

11.) Urceno pro pouziti v domdcnosti

12) Zaruka3 roky se nevztahuje na: poskozeni padem nebo tiderem vyrobku, technickou ipravou termosky.

Bezpecnostni upozornéni:

Viivem vysoké teploty miize dojit k poskozeni nadoby nebo vika. Pfi pouziti ostrych kovovyich néstrojti miize dojit k poskozeni (poskrabéni)
povrchu (nap. niiz, vidlicka). Pri pouziti drsnych a agresivnich disticich prostredkd miize dojit k poskozeni povrchu (napf. ziravé prostiedky na
¢isténi trub). Pii neopatrné manipulaci (napf. s vikem) miize dojit k poskozeni povrchu (otlucenim). Tyto ,stopy” nemaji sebemensi viiv
na kvalitu pfipravy jidla nebo napojii ani celkovou Zivotnost nadoby, pouze je narusen esteticky vzhled. Vlivem nastaveni
vysoké teploty zdroje tepla, mize dojit k poskozeni povrchu.

Ekologie:

Dle velikosti produktu, jsou na vSech vyrobcich vytistény znaky materialii pouZitych na vyrobu balen, komponentii a prislusenstvi, jakoz i
jejich recyklace. Spravnou likvidaci tohoto produktu pomiiZete zachovat cenné pfirodni zdroje a napoméhate prevenci potencidlnich nega-
tivnich dopadii na Zivotni prostfedi a lidské zdravi, coz by mohly byt disledky nesprévné likvidace odpadu. Dalsi podrobnosti si vyZadejte od
mistniho tfadu nebo nejblizsiho shémého mista. Pfi nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou byt v souladu s nérodnimi predpisy
udéleny pokuty. Igelitovy sacek odkladejte mimo dosah déti, nebezpeci uduseni.

Kupujici byl seznamen s funkdi a se zachazenim s vyrobkem.



3 Dear customer,

you are now holding: A vacuum flask made from high quality stainless steel. A button/screw mechanism for opening the vacuum flask
made from high quality plastic. A stainless steel insert makes the vacuum flask practically indestructible. Locking mechanism prevents
accdental opening. Itis easy to maintain and dlean. 3-year warranty.

Operating instructions:

1) The productis from very high quality stainless steel. The internal insert of the vacuum flask is also from stainless steel designed for

storing cold and warm beverages.

Wash out the vacuum flask before every use with hot or cold water depending on the beverage that you will pour into the vacuum

flask.

Never fill the flask higher than the bottom edge of the pouring part of the vacuum flask, i.e. be at least 1—1.5 cm under the rim of the

vacuum flask. Never pour boiling beverages into the vacuum flask.

The temperature of the beverage in the vacuum flask depends on the beverage volume inside of t, frequency of opening and the

ambient temp Tomaintain the temp of the beverage in the vacuum flask fora long time, always properly close and

tighten the cap. Keep the vacuum flask in a vertical position.

Always pour out unconsumed beverages to prevent deposits from forming inside the flask and potential bacterial growth. Always be

careful when handling hot water (the flask).

Before first use, always wash the product and wipe dry.

Toremove light stains, allow the flask to soak and then wipe it dry with a soft wiping cloth. If it does become stained, heat up some

white vinegar and then wash as usual. These stains have no effect on the properties of the product.

Vacuum flasks are very easy to maintain and clean; when cleaning by hand use only soft wipes and sponges that will not scratch the

surface. Do not use aggressive chemical products.

9.) Toachievea long lifetime of the product, handle the vacuum flask with care — avoid strong impacts and shocks. Always store opened.

10.) ATTENTION: carbonated and sparkling beverages, ice cubes or dairy products do not belong in the flask. The vacuum flaskis not to be
used for baby food.

11.) Designed for domestic use

12.) The 3-year warranty does not cover: damage caused by the product falling or being impacted, technical modifications of the vacuum
flask.
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Safety notice:

High temperatures may damage the flask or the cap. The use of sharp metal utensils (e.g. knives, forks) may damage (scratch) the surface.
The use of coarse or aggressive cleaning agents can damage the surface (e.g. caustic pipe cleaning agents). Negligent handling (e.g. of the
cap) may lead to surface damage (chipping). These,,footprints” do not have the slightest effect on the quality of the prepared
food or beverages nor on the lifetime of the flask, they only affect its aesthetic appearance. Through the effect of high
temperature of the heat source, the surface may be damaged.

Ecology:

Depending on the size of the product, all products have marks printed on them denoting the material used for the production of the
packaging, component and accessories, as well as their recycling. Correct disposal of this product helps save valuable natural resources and
prevents damage to the environment caused by improper waste disposal. Ask your local authorities or collection faility for more details. In
accordance with national regulations penalties may be imposed for the incorrect disposal of this type of waste. Keep plastic bags out of
the reach of children, danger of suffocation.

The purchaser was informed about the function and handling of the product.
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